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16
1 The LORD said to Samuel, “How

long are you going to mourn for

Saul, since I have rejected him as king

over Israel? Fill your horn with oil and go.

I am sending you to Jesse of Bethlehem

because I have selected for myself a king

from his sons.”

2 Samuel asked, “How can I go? Saul

will hear about it and kill me!”

The LORD answered, “Take a young cow

with you and say, ‘I have come to sacrifice

to the LORD.’ 3 Then invite Jesse to the

sacrifice, and I will let you know what you

are to do. You are to anoint for me the

one I indicate to you.”

4 Samuel did what the LORD directed

and went to Bethlehem. When the elders of

the town met him, they trembled and

asked, “Do you come in peace?”

5 “In peace,” he replied. “I've come to

sacrifice to the LORD. Consecrate yourselves

and come with me to the sacrifice.” Then

he consecrated Jesse and his sons and

invited them to the sacrifice. 6 When they

arrived, Samuel saw Eliab and said,

“Certainly the LORD's anointed one is here

before him.”

7 But the LORD said to Samuel, “Do

not look at his appearance or his stature

because I have rejected him. Humans do

not see what the LORD sees, for humans

see what is visible, but the LORD sees the

heart.”
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8 Jesse called Abinadab and presented

him to Samuel. “The LORD hasn't chosen

this one either,” Samuel said. 9 Then Jesse

presented Shammah, but Samuel said, “The

LORD hasn't chosen this one either.” 10 After

Jesse presented seven of his sons to him,

Samuel told Jesse, “The LORD hasn't chosen

any of these.” 11 Samuel asked him, “Are

these all the sons you have?”

“There is still the youngest,” he

answered, “but right now he's tending the

sheep.” Samuel told Jesse, “Send for him.

We won't sit down to eat until he gets

here.” 12 So Jesse sent for him. He had

beautiful eyes and a healthy, handsome

appearance.

Then the LORD said, “Anoint him, for

he is the one.” 13 So Samuel took the horn

of oil and anointed him in the presence of

his brothers, and the Spirit of the LORD

came powerfully on David from that day

forward. Then Samuel set out and went to

Ramah.

14 Now the Spirit of the LORD had left

Saul, and an evil spirit sent from the LORD

began to torment him, 15 so Saul's servants

said to him, “You see that an evil spirit

from God is tormenting you. 16 Let our lord

command your servants here in your

presence to look for someone who knows

how to play the lyre. Whenever the evil

spirit from God comes on you, that person

can play the lyre, and you will feel better.”

17 Then Saul commanded his servants,

“Find me someone who plays well and bring

him to me.”
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18 One of the young men answered, “I

have seen a son of Jesse of Bethlehem

who knows how to play the lyre. He is

also a valiant man, a warrior, eloquent,

handsome, and the LORD is with him.”

19 Then Saul dispatched messengers to

Jesse and said, “Send me your son David,

who is with the sheep.” 20 So Jesse took a

donkey loaded with bread, a wineskin, and

one young goat and sent them by his son

David to Saul. 21 When David came to Saul

and entered his service, Saul loved him very

much, and David became his armor-bearer.

22 Then Saul sent word to Jesse: “Let

David remain in my service, for he has

found favor with me.” 23 Whenever the

spirit from God came on Saul, David would

pick up his lyre and play, and Saul would

then be relieved, feel better, and the evil

spirit would leave him.

17
1 The Philistines gathered their forces

for war at Socoh in Judah and

camped between Socoh and Azekah in

Ephes-dammim. 2 Saul and the men of

Israel gathered and camped in the Valley of

Elah; then they lined up in battle formation

to face the Philistines.

3 The Philistines were standing on one

hill, and the Israelites were standing on

another hill with a ravine between them.

4 Then a champion named Goliath, from

Gath, came out from the Philistine camp.

He was nine feet, nine inches tall 5 and

wore a bronze helmet and bronze scale

armor that weighed one hundred twenty-five

pounds. 6 There was bronze armor on his

shins, and a bronze javelin was slung
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1 T P g t f f w a S i J a c b S a A i E-d.

2 S a t m o I g a c i t V o E; t t l u i b f t f t P.

3 T P w s o o h, a t I w s o a h w a r b t.

4 T a c n G, f G, c o f t P c. H w n f, n i t

5 a w a b h a b s a t w o h t-f p.

6 T w b a o h s, a a b j w s b h s.

7 H s s w l a w b, a t i p o h s w f p. I a, a s-b w w i f o h.

8 H s a s t t I b f, “W d y c o t l u i b f?” H a t, “A I n a P a a y
n s o S? C o o y m a h h c d a m.

9 I h w i a f a m a k m, w w b y s. B i I w a h a k h, t y w b o s
a s u.”

10 T t P s, “I d t r o I t. S m a m s w c f e o!”

11 W S a a I h t w f t P, t l t c a w t.

12 N D w t s o t E f B o J n J. J h e s a d S r w a a o m.

13 J t o s h f S t t w, a t n w E, t f, A, t n, a S, t t,

14 a D w t y. T t o h f S,

15 b D k g b a f f S t t h f f i B.

16 E m a e f f d t P c f a t h s.

17 O d J h t h s D, “T t h-b o r g a w t t l o b f y b a h t t c.

18 A t t t p o c t t f c. C o t w-b o y b a b a c f t.

19 T a w S a a t m o I i t V o E f w t P.”

20 S D g u e i t m, l t f w s t k i, l u, a s o a J h c h. H a a t p o t
c a t a w m o t i b f s t b c.

21 I a t P l u i b f f e o.

22 D l h s i t c o t q a r t t b l. W h a, h a h b h t w.

23 W h w s w t, s t c n G, t P f G, c f f t P b l a s h u w, w D h.

24 W a t I m s G, t r f h t.



1 Samuel 171 Samuel 17 Prompterizer 44

25 P, a I m h d, “D y s t m w k c o? H c t d I. T k w m t m w k h
v r a w g h h d. T k w a m t f o t m f e f p t i I.”

26 D s t t m w w s w h: “W w b d f t m w k t P a r t d f I? J w i t
u P t h s d t a o t l G?”

27 T t t h a t o, c, “T i w w b d f t m w k h.”

28 D o b E l a h s t t m, a h b a w h. “W d y c d h?” h a. “W d y l
t f s w i t w? I k y a a y e h— y c d t s t b!”

29 “W h I d n?” p D. “I w j a q.”

30 T h t f t b h t o i f o h a a a t o. T p g h t s a a b.

31 W D s w o a r t S, s h h D b t h.

32 D s t S, “D l a b d b h; y s w g a f t P!”

33 B S r, “Y c g f t P. Y j a y, a h b a w s h w y.”

34 D a S, “Y s h b t h f s. W a l o a b c a c o a l f t f,

35 I w a i, s i d, a r t l f i m. I i r u a m, I w g i b i f, s i d, a k i.

36 Y s h k l a b; t u P w b l o o t, f h h d t a o t l G.”

37 T D s, “T L w r m f t p o t l a t p o t b w r m f t h o t P.” S s t
D, “G, a m t L b w y.”

38 T S h h o m c p o D. H p a b h o D h a h h p o a.

39 D s h s o o t m c a t t w, b h w n u t t. “I c w i t,” D s t S, “I
n u t t.” S D t t o.

40 I, h t h s i h h a c f s s f t w a p t i t p, i h s b. T, w h s i h h,
h a t P.

41 T P c c a c t D, w t s-b i f o h.

42 W t P l a s D, h d h b h w j a y, h a h.

43 H s t D, “A I a d t y c a m w s?” T h c D b h g.

44 “C h,” t P c t D, “a I g y f t t b o t s a t w b!”

45 D s t t P, “Y c a m w a s, s, a j, b I c a y i t n o t L o A, t G o t
r o I— y h d h.


